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DE LA BIBLIOGRAPHIE DES ANA. 



La littérature des ANA a fait son apparition vers la fin de la 
seconde moitié du XYII® siècle. Elle a été en vogue pendant 
presque tout le dernier siècle. Elle traite des hommes et des 
choses: chaque personnage saillant, chaque matière avait son 
ANA, c'était une littérature à la mode. La liste des ANA est 
longue ; il est vrai aussi qu'il en existe beaucoup qui ne méri- 
tent pas de mention, le bibliographe doit cependant fidèlement 
enregistrer chaque publication. 

La dernière bibliographie des ANA a paru en 18M; elle a été 
faite par feu M. P. Namur, conservateur-adjoint 3e la biblîo* 
thèque royale de Bruxelles, et est difficile à trouver aujourd'hui. 
J'y reviendrai [i],- Philomneste jun. (M. G. Brunet) dit dans 
l'introduction au Mararn^akiniana {voir n® 40) qu'on attend 
encore un travail bibliographique des ANA bien fait et aussi 
complet que possible. 

J'ai étudié tous les ouvrages qui se sont occupés d'ANA, et 
j'en ferai suivre la liste dans l'ordre chronologique de leur appa- 
rition. 

I. Acta Eruditorum publicata Lipsiae^ ab a. 1682-1731 ^ Il se 



(1) Dans sa Bibliotheca Bihliographica, M. Pbtzholdt dite les ouvrages 
suivants : Wolf , Casauhoniana ; Lilienthal. Select, hist,; Artagt*a- 
pheana, 1821 ; Ludewig, le Livret des Ana, 1837-39, et Touvrage de Namur # 
Ils seront indiqués à leur place. 
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trouve dans plusieurs années des analyses : Ancilloniana (1698, 
|crin, p. 288), St. Evremondiana (1702, pp. 2o5 et 35o), Mena- 
giana (1716, pp. i5i-i52), Leibnitziana (1718, p. 116), Poggiana 
(1720, p. 169, 1725, p. 90), Schurzfleischiana (1729, p. 408). 

2. (Abbé P. DE ViLLIERS.) Entretiens sur les contes de fées 

et sur quelques autres ouvrages du temps, pour servir de 

préservatif contre le mauvais goût. Dédiés à MM. de FAca- 

démie Françoise. A Paris, chez Jacques Collombat, au Pélican. 

1699, in- 12, 304 p. et 6 feuillets. 

Dans le IV« Entretien (entre un Parisien et un Provincial 
pp. î 83-256), on passe en revue quelques AN A de Tépoque, surtout 
au point de vue moral. (Menagiana, Chaevraeana, Arliquiniana, 
Fureteriana, Santolîana, Perroniana, Scaligerana et Thuana.) 

3. (SCHELHORN.) Auserlesener Anmerkungen Uber aller- 
hand wichtige Materien undSchrifften, Frankfurt und Leipzig, 
1704-07 (5 vol). 

Dans le premier (?) volume, pages 98 et suivantes, doit se 
trouver un chapitre dans lequel sont indiqués les livres en ANA 
à louer ou à blâmer. 

4. Casauboniana sive Isaaci Casauboni varia de scripto- 
ribus librisque judicia, observationes sacrae in utriusquefoede- 
ris loca, etc. Edit. Jo. Christo. Wolfio, Hamburgi, 1710, in-80. 
Praefatio 1-54. Casaub. i-368. 

Wolf donne dans la préface une notice des livres en ANA ; il 
indique 37 titres, les plupart très incomplets ; cette liste est 
complétée par Lilienthal (voir n® 7). L auteur cite aussi une 
publication en préparation du Rev. Val. Ern. Loescher : 
Lexicon elegantioris literaturae, dans laquelle devait se trou- 
ver une bibliographie des ANA. L'ouvrage n'a pas été publié, 
comme plusieurs autres du même auteur. 

5. Les Mémoires de Trévoux, Juin 1712, pp. 1084-91, con- 
tiennent une analyse des Casauboniana de Wolfius et une brève 
notii^e de quelques ANA : le critique n est guère plus bienveillant 
pour Wolfius que pour le genre lui-même qui sufEt, dit-il, à les 
décrier. — Le numéro d'octobre 1749, p. 2137-2152 est la cri- 
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tique des Nouveaux mémoires de Tabbé d'Artigny dans lesquels 
il y a un chapitre consacré aux AN A. ( Voir ci-après, n<» i i.) 

6. Dissertations sur diverses matières de religion et de phi- 
losophie, par labbé TiLLADET. La Haye, 1714, 2 vol. ïn-M, 

Cet ouvrage peut être, consulté sur Torigine des ANA, On. y 
trouve aussi (tome II, pp. 107-110, une lettre : des titres de 
livres en Ana, écrite par le savant Huet (Pierre-Daniel; au 
P. de la Duquerie, réimprimée dans louvrage suivant. 

7. Selecta historica et literaria (par Mich. LlLIENTHAL). 
RegiomontietLipsiae, 1715, in-i2. 

Il donné pp. 141-177, chap. VI : Analecta ad Chr. Wolfii dis 
sertationem : De Libris in Ana. — Tout en complétant les 
indications de Wolf dans le Çasauboniana, la liste des publi- 
cations est encore fort incomplète. 

8. Heumann, C.-A. Conspectus reipublicae literàriae, çtc 
Edit. tertia. Hanoverae, 1733. (ire éd. 1718. 2^ édit. 1726.) 

Pages 355-356 : De libris in Ana, 

9. Naudaeana und Patiniana oder sonderbare MerkwUrdig' 
keiten von Gelehrten und ihren Schriften aus diesen beiden in 
Ana sich endigenden Sammlungen herausge^ogen und den 
Liebhabern derselben in deutscher Sprache mitgetheilt, von 
Leonh.-Christoph Ruehlen. Braunschweig, I734,.in-i2. 
8 f., et 248 pages. 

Dans la préface, paragraphe 9, se trouve une liste de 59 ANA, 
accompagnée de notes sur leurs auteurs et sur la valeur des 
écrits. 

10. Ducatiana, ou remarques de feu M. Le Duchat sur 
divers sujets d'histoire et de littérature^ recueillies dans ses 

manuscrits et mises en ordre, par M. F Amsterdam, 1738, 

2 parties, petit in-8<>, 545 pages et 12 feuillets. 

L'auteur est J. H. Sam. Formey, professeur de philosophie 
à Berlin, né le 3 1 mai 171 1, mort le 8 mars 1797. On y trouve 
des observations et additions sur les Poggiana, Menagiana, 
Perroniana, Thuana, Scaligerana, Valesiana et Chevraeana. 
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L'abbé D'ARTIGNY dans ses 

1 1 . Nouveaux mémoires d*histoire. de critique et de littéra- 
ture. Paris, 1749-1756, 7 vol., traite de la littérature des ANA, 
t. I«f, p. 287-318. Chap. XXIV: Réflexions sur les Ana. Cata- 
logue raisonné de ces sortes d'ouvrages. Tome III, p. XII-XVII 
et tome VI, p. i-ii, Additions, Il cite environ 70 titres. 

12. Catalogi Bibliothecae Bunavianae, 2 vol. Lipsiae, lySi, 
Dans le premier tome, vol. II, livr. VII : Observationes variae 

adhistoriam litter, pertinentes. Cap. II, p. 1735-1738 : Libri 
in Ana. C'est la liste des ANA, qui se trouvaient dans la biblio- 
thèque de M. Bunau. Elle donne 45 titres. 

i3. Bibliotheca historiae litterariae selecta olim titulo intro- 
ductionis in notitiam rei litterariae et usum bibliothecarum 
insignita cujus primas lineas duxit B. Gotth. Struvius, post 
variorum emèndationes et additamenta opus ita formavit ut 
fere novum dici queat Joh, Fr, Jugler, etc. Jenae, 1754, 3 vol. 
in-80, 19 if. limin. 2274 pp. et 44 ff. Index non paginé. (Nouv. 
édition, 1760.) 

Tome II, p. 1480-1504. Caput VIII, § IX: De libris in Ana, 
% X : Quid sentiendum de iisdem fit. § XI : D^ alias scriptis, 
^uae mutato saltim titulo similia tractant. 

Les annotations des titres sont insignifiantes ; il s y trouve 
quelques notes relatives aux auteurs. 

14. MiCHAULT (Jean-Bernard). Mélanges historiques et phi- 
lologiques. Paris, 1754, 2 vol. in-12. (Une édition avec le titre 
renouvelé porte la date de 1770.) 

L'ouvrage contient plusieurs bonnes choses sur les ANA, 
tome 1er, pp, 296 et suiv., et tome II, pp. 2o3 et suiv. 

L'auteur (avocat au Parlement de Dijon, né en 1707 et mort 
en 1770), avait l'intention de s'occuper d'une bibliographie 
systématique des ANA, mais il n'a pas donné suite à son projet. 

i5. Dictionnaire universel français et latin, vulgairement 
appelé Dictionnaire de Trévoux. A Paris, 1771. 7 vol. in-folio. 

L'article Ana (tome I, pp. 3 19-320) est à consulter. « Ce mot 
ne signifie rien. — Les Scaligerana sont le premier livre qui ait 
paru avec un titre en ANA. » 
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i6. SCHELHORN (J.-G.). Anleitung fût Bibltoihekare und 
Archivare, Ulm, 1788, 2 vol. in-8<>. 

Contient dans le tome \^^, pp. 89-95, chapitre II : (De quel- 
ques livres qui sont d'une utilité pour les bibliothécaires) traitant 
des ouvrages en ANA, quelques notices bibliographiques et quel- 
ques notes critiques àur des Ana. 

17. Encyclopediana ou Dictionnaire encyclopédique des Ana, 
A Paris, chez Panckoucke, 1791, in-40, VII et 963 p. à 2 col. 

Donne sous le mot ANA une petite pièce en vers de M. de la 
Monnoye, déjà reproduite à plusieurs reprises, et que nous ne 
croyons pas déplacée ici. Elle offre en même temps une liste 
critique des ANA les plus connus : 



Fortunius un jour dîna 

Chez un grand, où Ton raisonna 

Bien fort sur Perroniana, 

Thuana, Valésiana, 

Après quoi Ton examina 

Lequel de Patiniana 

Vaut moins ou deNaudcenna. 

S'il falloit à Chevrœana 

Préférer Parrhasiana ! 

Et priser Ménagiana ! 

Plus que le Scaligeranaf 

En liberté chacun prôna. 

Ou suivant son goût condamna 

L'un Saint'Evrefnoniana. 

L'autre Fureteriana, 

Un tiers l'avantage donna 

Sur eux à Sorberiana 

Tel contre Anonymiana, 

Contre le Vasconiana, 

Et contre VArlequiniana, 

Tint bon pour Santoliana. 

Au dessert, on quesliona 

Si le nom Boursautiana, 

Celui à'Anciltoniana, 



De Vîgneul'Mauilliana 
Et de Colomésiana 
Jamais des auteurs émana? 
Si l'on verroit Pithceana, 
Et d'autres que promis on a, 
Tels que sont Balupana, 
De Selden, Seldeniana; 
De baumius, Daumiana; 
De Calvin, Calviniana; 
De Bourbon, Borboniana ; 
De Grotius, Grotiana; 
De Bignon, Bignoniana ; 
De Sallot, Sallotiana; 
De Ségrais, Ségraîssiana; 
Conimire, Commiriana ; 
Enfin Casauboniana; 
Et le Bourdelotiana ; 
Même Fuerstembergiana ? 

Fortunius lors opina. 
Et d'un ton qui prédomina, 
La dispute ainsi termina : 
Messieurs, nul de tous ces Ana 
Ne vaut l'Ypécacuanha, 
Ni l'Encyclopédiana (1). 



(1) Sur une plainte que M. Le Duchat fils fit à l'auteur d'avoir oublié le 
Taubmanniana, celui-ci ajouta depuis : 

Mais pas an mot on qq sonna 
Touchant le Taubmanniana 
Qui n'est qu'tM lingua germana. 
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i8. Sélections front the french Ana. By W. Seward and 
Phil. Smyth. Oxford, 2 vol. in- 12. Annoncé dans TAntiumre 
de la Bibliothèque royale de Belgique p^r ^e baron de Reiffen- 
berg. ire année, 1840, pp. ,197 et suiv. , 

19. Bibliothèque critique des Mélanges de littérature qui ont 
été donnés ou promis ou annoncés sous le nom d'Ana, Paris, 
1799. 3 parties, pet. in-40. Manuscrit. 

C'est le travail raisonné le plus complet qui existe sur les 
AN A. Il est manuscrit et se trouve à la Bibliothèque nationale. 
(Acquis, nouv. franc., n^s 1955, 1956, 1957.) K^ partie, 191 feuil- 
lets, IJe partie, 177 feuillets, 1 II» partie, 1 32 feuillets. L*autfeur 
est J. Félicien D'ADRY (de FOratoire) (i). 

Querard dans la France littéraire, tome !«', p. 1 2, indique le 
titre : Bibliothèque critique des Ana. (Paris, 1796, Nouv. copie 
i8o3, in- 12). Ces indications ne paraissent pas être exacte^. 
M. Namur en publiant sa bibliographie n'a pas eu connaissance 
de ce manuscrit. 

La préface se compose de douze paragraphes traitant de 
matières suivantes : i) Variations dans les Jugemens que les 
savans ont portés sur les Ana et dans Taccuéil que le public a 
fait aux ouvrages qui ont paru sous ce nom; 2) Ana satyriques ; 
3) Des Ana qui ne sont que des recueils de bons mots; 4) De? 
Ana qui servent de Prolégomènes aux ouvrages complets de quel- 
ques auteurs ; 5) Des Ana qui ne traitent que d*une seule matière ; 
6) Des Ana que renferment les œuvres posthumes ou les frag- 
ments de quelques auteurs ; 7) Des Mélanges de littérature en 
général; 8) Origine de la dénomination en Ana; 9) Sujets qui 
sont du ressort des Ana et de l'ordre dans lequel les matières 
doivent y être placées ; 10) E(es Qualités que Ton doit désirer 
dans l'auteur et dans le rédacteur des Ana; 1 1) Du Plan de cette 
Bibliothèque, et pourquoi on a préféré l'ordre alphabétique; 



(1) J. Félic. Adry, ancien oratorien, professeur de rhétorique et plus tard 
bibliothécaire à l'oratoire, né à Vincellote, près d'Auxerre, en 1749, est mort à 
Paris, le 20 mars 1818. 
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J2) Des défauts qubn a reprochés aux Ana et du choix que 
peuvent faire parmi ces Recueils ceux qui ne se proposent pas 
d en rassembler.la collection entière. 

Ce manuscrit, d*une écriture bien lisible, donne Tanalyse et des 
raisonnements sur i6o ANA. A plusieurs articles sont ajoutées 
des annotations d'une autre écriture contenant généralement 
des observations de M. Beaucousin : elles doivent être extraites 
des manuscrits de cet auteur (i) parce que M. Beaucousin ne 
vivait plus à cette époque. 

Comme Quér ârd Vannonce dans la France littéraire, il paraît 
qu'il existait plusieurs mémoires de M. d'Adry ou peut-être 
des copies, qui portaient différentes dates. J'ai eu l'occasion 
d'acquérir une copie chez M. Bailiieu, à Paris, {Cat, mensuel, 
no i32-i), qui porte le titre suivant : 

20. Bibliothèque critique des mélanges de littérature qui ont 
été donnés ou promis ou annoncés sous le notn. d'Ana, par 
J. F. D'A..Y (de l'Oratoire). A Paris, 1807. Manuscrit. 

Elle se compose de 35o pages petit in-40. Chaque article est 
marqué (suite), mai« il ne forme pas la suite du manuscrit pré- 
cédent, une grande partie de mon manuscrit se trouve déjà dans 
le manuscrit de 1799. 

Sur le verso du titre se trouve la note suivante : 

« Ce manuscrit fait suite à celui de i8o3 du même auteur; il 
« a été copié par M . Albert Chauveau sUr l'original qui lui a 
« été confié par M. de Cayrol, auquel il appartient. » 

Qui est aujourd'hui le propriétaire du manuscrit, portant la 
date iSoB? 

21. Revolutioniana, ou anecdotes, épigrammes et saillies 
relatives à la révolution, par Philana. (Pseud. de A. Deville.) 



(1) Christophe Jean- François Beaucousin, jurisconsulte et biographe, né 
à Nyons, en 1723, est niort, à Paris, en 1798. Après avoir passé presque toute 
sa vie à recueillir des livres et des manuscrits, particulièrement sur Thistoire 
littéraire, il mourut sans avoir mis au jour aucun ouvrage important. {Biogr. 
univ., t. LVI, p. 83.) 



